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HauMeHOBaHUA NPUYCAJEOHBIX YYACTKOB B IHAJIECKTAX

EBponeiickoro Cesepa Poccuu
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Kannunar guionorunyeckux Hayk, JOIICHT,
Kadepa pyccKoro si3blka 1 00IIEro A3bIKO3HAHMS,
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AHHOTANUA
B crarbe paccMarpuBaroTcsi HAUMEHOBAHUS TPUYCaZEOHBIX YYaCTKOB B IUAJICK-
tax EBpomnetickoro CeBepa Poccun, BBISIBISIOTCS U STUMOJIOTH3UPYIOTCS 6a30-
BbIE JIEKCEMbI, aHATM3UPYETCS] BHYTPEHHSISI opMa 4aCTHBIX HAMMEHOBAHUH.
JIJIfi HIMTHPOBAHMS B HAYYHBIX HCCJIEIOBAHUAX
Teym O.A. HaumeHoBanusi npuycaieOHbIX y4acTKOB B quanekrax EBporei-
ckoro Cesepa Poccun // A3pik. CnoBecHoctb. Kynbrypa. 2015. Ne 6. C. 74-86.
Kurouesrbie ci10Ba

Jlekcema, npacinaBsiHCKHUM A3bIK, TPOU3BOIHOCTh, HOMUHALIMS.

BBenenue

Jnanextsl pycckoro CeBepa SIBISIFOTCS aKTyaJIbHBIM U JIO CHX TIOp HEJ0CTAaTOu-
HO W3YyYCHHBIM OOBEKTOM HCCIICIOBAaHUS HE TOJBKO B Poccuu, HO u 3a pyOexom
[Danylenko, 2015; Dyer, 1999; Khairullina, Campos, Fokina, 2015; Kochetov, 2006;
Leinonen, 2002; Serzant, 2012; Shabaev, 2011; Sirina et al., 2016]. I36pannas nHamu
TeMa UMEET U KyJIbTYPOJOTUYECKHUI acTeKT, 3aTparuBasi 0COOEHHOCTH 3eMJIEBIIaIC-

HUS U 3eMJienonb3oBanus B ucropun Poccuu [loffe, 2005; Loffe, Nefedova, 2004].
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IIpuycageOHbIM y4aCTOK B CEBEPHBIX IHAJIEKTAX

OCHOBHBIM 0003HaYEHUEM MPUYCATEOHOTO YUacTKa SIBISETCS JIEKceMa 020poo
‘y4acTOK 3eMJIM — TPSJIbI IO/ OBOIIaMH, OOBIYHO BOJIM3H JTIOMA, KHJIbsI', TTPOU3BO-
JHas OT oeopooums ‘o0HecTu orpanon’ [TCPA, 555]. B auanekrax npeacraBieHbl
JIEPUBATHI OT JIEKCEMBI 020p00: 020p00¢éy ‘TIpUycageOHbIN yIacTOK, OOBIYHO 00OHE-
ceHHbIN u3ropoanio’ (Apx.: Kotn.; Bar.: badymi., B.-Ycr., Hioke., V.-Ky6.; Koctp.:
Makap., Mant., Mex., [Ipmmyr.) [KCI'PC], (Bar.: ba6., B.-Ycr., K.-I'., Huk., Hrokc.,
Taps., Tot., lllekcH.) [CBI" 6, 24], ‘y4acTok 3emJid, Ha KOTOPOM BBIPAIIIUBAIOT OBO-
iy, oropon’ (Bar.: ba6., Box., B.-Yer., K.-I'., M.-Peu., Huk., Hiokc., Tapn., Tor.,
[lexcn.) [CBI" 6, 24], (Koctp.: AHTp., byiick., ['anuu., Ur., Helick., [lapd., Co.,
Cyn., Cyc., Uyxin.) [AOC 7, 31], ocopoouna ‘1o xe’ (Mypm.: Kann.), ocopoourka
‘ro ke’ (Kapemn.: Ilyn.), ocopoonuya ‘to xe’ (Kapen.: Mens.) [CPTK 4, 141-142],
o2copoouuye ‘3adbpomennsiid oropoa’ (Kapen.: Mexas., [Tyn.) [CPT'K 4, 141], ocopooywt
‘3emMesbHbIN yuacTok npu gome’ (Apx.: Yer.) [KCI'PC].

C Tem xe xopHeM B auanektax EBpomneiickoro Ceepa Poccuu ¢dyHKIIMOHU-
pytoT eopoo ‘oropon’ (Jlen.: Kupwui.), eopooéy ‘1o xe’ (Jlen.: Kupumi., Tuxs.;
Horr.: Yyn.) [CPT'K 1, 373]. MHOro4HcClieHHbl MNPUCTABOYHbBIE MPOU3BOJIHBIE:
6b120p00a ‘OTOPOJ, YIaCTOK 3eMJTH BOJIU3H JOMA JIUIS BhIpamiuBanus oBotei” (Bur.:
I'psz.) [CBI' 1, 90-91], eviecopooxa ‘1o xe’ (Sp.: Ilom.) [SIOC 3, 51], 3daecopooa
‘oropon, npuycaaeousiii yyactok’ (Bar: Bara., Box., M.-Peu., Camx., V.-Ky0.,
Xap.) [CBI' 2, 110], (Apx.: Kapr.; Bar.: Barn., Yepen., lllekcn.) [CPTK 2, 108],
(Ap.: bonbi., lan.) [Mensauuenko, 1961, 69; SA0C 4, 66], uzeopoo ‘1o xe’ (Ka-
pen.: Mens.) [CPI'K 2, 276], useopooa ‘to xe’ (Mp.: Ilom.) [SOC 4, 136-137],
useopooa ‘1o xe’ (Ap.: Yr.) [AOC 4, 136-137], yeopooey ‘1o xe’ (Apx.: YcT.;
Koctp.: Mex., [Ipimyr.) [KCI'PC]. B 3Hauenuun ‘oroposkeHHOE MeCTO’ 3aUKCUPO-
BaHO Takxe 2opoouwe (Kupos.: Xant.) [KCI'PC], (Bar.: Beit.; Kapen.: Kongor.)
[CPI'K 1, 373]. C HEenoJHOIIIaCHEM OTMEUYEHBI 2pad ‘OropokeHHOe MecTo’ (ApX.:
Bun.) [AOC 10, 21] u oepdoa ‘ydacTtok 3eMjid, Ha KOTOPOM BBIPAIIMBAIOT OBO-
mwm, oropoa’ (Bar: K.-I., Huk.) [CBI" 4, 25]. Kopens ecopoo-/epad- npacnaBsH-
CKOTO MPOUCXOXKACHUA: < *gordv, CBSI3aH YepeIOBaHUEM IJIACHBIX C Zbrdb (PYCCK.
arcepow) [TCPA, 164].
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Ot rnarona ceys ‘cpy6arb, orpyoars’ (< npacnas. *sekti) [TCPS, 877] npousso-
nHbI 3dcex ‘oropoxn’ (Bar.: Bami.) [KCT'PC], ocex ‘oropon’ (Bar.: M.-Peu., Camx.)
[CBI 6, 73], (SIp.) [Menbauuenko, 1961, 135], ‘oropox B necy’ (Apx.: Me3., Xonm.;
Bur.: babym., Box., Huk., Xap.) [KCI'PC], océk ‘oropon’ (Buar.: Uepen.) [I'epacu-
MOB, 62], (Bar.: M.-Peu., Camx.) [CBI" 6, 73].

Cpenn 00O3HAYCHHWI Y4YaCTKOB 3€MJIM MHOTOYHMCIICHHBI TPOW3BOIHBIC OT
060p ‘OTTOPOKEHHBIA OT YJIMIBl YYacTOK 3€MJIM C HAaJBOPHBIMH TMOCTpPOHKa-
MU TIPU OTZEIBHOM JI0ME, ycaab0e’ (MpaciaBsHCKOTO MPOUCXOKACHUS: < *dvor-,
CBSI3aH Yepe/IOBaHMEM TIIACHBIX C *dvers (pycck. dsepwv)) [TCPS, 182]: dsopuna
‘npuycaneOnbiii yuactok’ (Bar.: badymi.; Koctp.: Konorp., [Isimyr. ), d6opuuye ‘to xe’
(Apx.: Bens.) [KCI'PC], (Apx.: Bens., Kapr.,, Jlemt., Yct.) [AOC 10, 334], (Bar.)
[ lunakropckuii, 2006, 100], (Bar.: B.-Bax., Huk.) [CBI" 2, 12], (Sp.) [MenbHu-
yenko, 57], (Ap.: Ileps.) [AOC 3, 123]. IlpuctaBounsie 0Opa3oBaHUs TaKKe OTME-
YEeHBI: 3a080pKa ‘4acTh MpUycaaeOHOro ydacTka (Oropos, caj, maxoTHas 3emiis)’
(Ap.: JIw0., Pocrt., Pri6.; Koctp.: Cyn.) [SOC 4, 68], 060060pura ‘y4acTox 3eM-
U okoJio qoma, oropoa’ (Bar: B.-Bax.) [KCI'PC], (Bar.: M.-Peu., Tapn.) [CBI' 5,
125], (Bar.: ben., Bami., Yepern.) [CPTK 4, 96], o6006dpuya ‘1o xe’ (Apx.: Bun.,
Kotn.; Bar:: B.-VYer.) [KCI'PC], (Apx.: Kapr.) [CPT'K 4, 96], 06006dpnuya ‘1o xe’
(Bar.: Hroke.) [KCT'PC], (Bar.: B.-Ycr., K.-I'., Hroke.) [CBI' 5, 125], 0o60080pox ‘To
xe’ (Apx.: Bun., Yer.) [KCTPC], (Apx.: Kapr.; Bar.: Kan.; Jlen.: Tuxs.) [CPI'K 4,
96], 0600sopve ‘10 )¢’ (Bar.: Beit.) [CPTK 4, 97], noozadsdpok ‘1o xe’ (Apx.:
On.) [CPT'K 4, 630].

YactoTHbl B 0003HAYEHUU HEOOJBIIOT0 MPUYCaaeOHOTO0 Oropoja TEpMHUH cad
(Apx.: B.-T., VYcr.; Bar.: B.-Bax.; Koctp.: Koctp.) [KCTPC], (Koctp.: Byiick.,
Octp., Cyn., Cyc.) [KKOC, 297-298] u ero nmpousBOIHBIE: cdOux ‘HEOOJBIION
npuycaneousrii oropon’ (Bar: B.-Bax.; Koctp.: Makap.) [KCI'PC], cdonux ‘to
xe’ (Bar.: Cok.) [KCT'PC], (Kapen.: [Tyn.) [CPTK 5, 621], caonux ‘to xe’ (Bar.:
K.-T) [KCT'PC], (K.-ITepm.) [CKIIL, 215], caddsnux ‘to xe’ (Bar.: Bens.) [[unak-
Topckuid, 2006, 445], caoosnuuex ‘to xe’ (Apx.: Yct.) [KCI'PC], caook ‘1o xe’
(Bir: Beunb., B.-Ver.) [[unaxropeknii, 2006, 445], cadwi ‘1o ke’ (Bir) [Tam ke,
445], (Apx.) [Hans, 1866, 4, 128]. Jlekcema cad npaciaBIHCKOTO MPOUCXOKICHUS

(<sadv) [TCPA, 849]. Tot :xe KOpEHb C YepeIOBAHUEM ITIACHBIX ( *sed-) mpeacTaBiIeH

Ol'ga A. Teush


http://publishing-vak.ru/philology.htm

Comparative-historical, typological and comparative linguistics 77

B 06cé0nanHocmp, obcéonocmuy ‘ipuycanebnsiii yuactok’ (Bur: Ba6.) [KCI'PC],
océonocms ‘Toxe’ (Bar.: Cok., Camxk., ¥Y.-Ky0., Xap.) [KCI'PC], (Bar.: Coxk., Y.-Ky0.)
[CBI' 6, 72-73].

Ot mnarona ewams ‘OHYXAaTh K ObicTpomy Oery, nBrkenuto’ [TCPS, 155]
npousBogeH TepMuH ToH ‘oropon’ (Kupos.: Kot.) [KCI'PC], cp. Takxke 3a2oH
‘mpuycanebunbiii yuactok’ (Bar.: B.-Yer.) [KCI'PC].

Hepenku nHanMeHoBaHUs MPUYCaeOHOrO ydyacTKa MO BhIPAIMBAEMbIM pacTe-
HUSIM. YYacTOK, IJI€ pacTeT KalycTa, 0003HAYaeTCs TaK: KANYCMHUK ‘y4aCTOK 3€M-
JIM Ha KOTOpPOM BhIpamuBaroT kanycty’ (Apx.: Xomnm.) [[logseicorkuii, 1885, 63],
(Bar.: B.-Bax., Box., K.-I"., Camx.) [CBI" 3, 38], (Ap.: bonsui., bop., bpeiir., [lan.,
JIx00., Mpimik., Hek., Hekp., Ilepeca., Pocr., Ps3., Tyt., Yri.) [SIOC 5, 19], ‘yuacTok,
Oropojl, 3aCaKEHHBIM pa3HbIMU OBOLIAMH, HHOTJA U JPYTUMH Kynbrypamu’ (ApxX.:
Bens., Kapr., Jlem., Mes., lllenk.; Bar: ba6., Box.) [KCI'PC], (Omnon.) [Kynu-
koBckui, 1898, 34], (Apx.: Kapr.; Bar.: ba6., ben., Kan.; Kapen.: Mens.) [CPI'K
2, 327], kanycmuuya ‘y4acToK 3eMJIM Ha KOTOPOM BbIpalivMBaroT kamycTy (Bur.:
Burn., Cok.) [CBI' 3, 38], (Ap.: Ileps., Ilpeu.) [AOC 5, 19], ‘yuacTtok, oropon,
3aCaKeHHbIM pa3HBIMU OBOIIAMH, MHOrIa W Jpyrumu Kynsrypamu® (K.-Ilepm.)
[CKII, 117], xanycmuuuex ‘1o xe’ (Bar.: ba6.) [KCI'PC], (Bar.: Kazg.) [CPTK 2,
327].

VYyacTok 3emiin, 3acaXX€HHbIM KapTodeneM, HOMUHHUPYETCS NPOU3BOIHBIMHU
OT CJIOB Kapmogenv, kKapmowka: kapmoghenrvHux ‘y4acTOK TMOJs moj KapTodens’
(Ap.: ITom.) [KCI'PC], ‘yuyacTok 3emiu, 3acakeHHbId kapTodenem’ (Apx.: ITun.)
[KCI'PC], (AIp.: bonbmt., bpeir., I'aBp., an., JIx006., Mbiik., [Tepec., [Tomr., [Ipeuy.,
Pocr., Pui0., TyT., Yru.; Koctp.: Autp., byiick.) [SIOC 5, 22], (Bar.: Yctiox.; Ka-
pen.: Meng.; Jlen.: Ilonmn.) [CPTK 2, 330], xapmoghenvnuya ‘1o xe’ (Sp.: Tyt.),
kapmoghenvruuge ‘o xe’ (Ap.: bop.) [AOC 5, 22], kapmoguwe ‘1o e’ (Bur.: BeIT.;
Jlen.: Bonoc., Jlon.) [CPT'K 2, 330], xapmognuwe ‘to e’ (Sp.: lan.), kapmognsnux
‘To e’ (Ap.: [lpeu., Ps3.) [SAOC 5, 22], kapmognux ‘to xe’ (Apx.: On., [1nec.; Ka-
pen.: Meng., Ilyn.; Jlen.: boke.), kapmownux ‘to xe’ (Bnar.: ben.; Kapen.: Ilyx.)
[CPI'K 2, 330].

Emie onna kynbsTypa, oTMEUeHHasi Py HOMUHALUK TIPUYCaIeOHBIX YYACTKOB —

OTYpell: o2ypeéuHuK ‘3eMeJIbHbIA y4acToK JiJ1si BeipamuBanus orypuos’ (Koctp.: I'a-
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mud., Koctp., Uyxin.) [KKOC, 225], ‘oropoansiii yuactok aius osomieit’ (Koctp.:
Makap., Manr., Heiick.) [KKOC, 225].

HanMeHnoBaHnue oropoma MOXeT ObITh MPOM3BOAHO OT JIEKCEM, Ha3bIBAIOIIUX
YYaCTOK JIJIsl BRIPAITUBAHUS KOHOTUTH: KoHonsgnuk ‘oropon’ (Ap.: Iepecn.) [SIOC 5,
60], cp. KoHonusiHuK ‘y4acTOK 3eMJIM, Ha KOTOPOM pPacTeT WM C KOTOPOro yopaHa
koHoruist” (Kapen.: Kongon., Mens.) [CPI'K 2, 415], ‘yuacTtok 3emiu, KOTOPBI 3a-
caxxupaetcs kapropenem’ (Ap.: [lepecin.) [FOC 5, 60].

HeMHorouncineHHbl Ha3BaHHA OropoAa I0 MECTOHAXOXKIEHUIO: BOOAHUK
‘oropoj, Haxonsmuiics okoio peku’ (Bnr) [Hans, 1863, 1. 1, 219], (Bar: ba6.,
K.-I) [CBI' 1, 78], eymuo ‘uacTh KpECThSHCKOW ycaabObl, MpuycaneOHbIN
y4acTOK JJisl TIOKOCa TpaBbl WM nocajku osoiei’ (Bar: I'psas.; Koctp.: Iamuuy.,
Octp.) [KCI'PC], (Koctp.: Antp., byiick., 'anuu., Cyc.; fdp.: Aped., bompm.,
bpeiit., bypm., T'aBp., Mlan., JIx06., Macn., Meimk., Hek., Hekp., ITomr., Pocrt.,
Cep., Tyt., Yr.) [4OC 3, 116], eyménnux ‘npuycageOHbI y4acTOK (B OCHOBHOM,
s mocanku kaprodens)’ (Bar: I'pss.) [CBI' 1, 136], (Koctp.: Heiick.; Sp.:
Cep.) [AOC 3, 116], cp. eymuo ‘muomanka ais MOJOTHOBI CxkaToro xieba’
[TCPA, 176].

3eMeNbHbINA YYaCTOK ITOJI OrOPOJ MOKET OBbITh BBIACIIEH: Odua ‘TpuycaneOHbIi
yuactok’ (Koctp.: Mex., lllap.) [KCI'PC], ourp ‘gacth oropona, mpuxojsiias-
cst koMy-yin00 u3 ydactHukoB’ (Bnr.: Bara., Kamn., Tot.) [[dunakropckuii, 104],
omeoook ‘npuycaneonsiii yuactok’ (Buar.: Yar.) [KCI'PC], edoku ‘3emenbHBIN yua-

CTOK, BBIJICJICHHBIN 110 KOJTUYECTBY €710KOB B cembe’ (Sp.: Pr10.) [SOC 4, 33].

3akJII0uYeHHue
B uenom, HazBaHUs npuycageOHbIX YYACTKOB MOAPOOHO OTPaXKaIOT TPaAULIMU

YaCTHOM 3eMJIe/IETTFYECKOM IeSITEIbHOCTH, KaK TI0 OOYCTPOMCTBY ydacTKa, TaK U 10

TUITY BbIpallilMBaACMbIX OBOHIHBIX KYJILTYP.

Coxkpamenust

AHTp. — AuTponoBckuit paiton KoctpoMckoii obiactu

Ol'ga A. Teush
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Aped. — Apedunckuii paiion SpocnaBckoi 00acTu

Apx. — ApxaHreinbckas 001acThb

ba6. — babaesckuii paiton Bosorojckoit odnactu

babymi. — babymkuncknii paiton Bonoroackoit odmactu

ben. — benosepckuii paiion Bonoroackoi obmactu

bokc. — bokcurtoropckuii paiton JIeHuHrpackoil odnactu

Bonwii. — bonbiieBuiikuii paiion SpocnaBckoit obaactu

bop. — bopucornedckuii paiton SpocnaBckoit o0macTu

bpeiit. — bpeiitoBckuii paiion SpociaBckoit o0nactu

Byiick. — Bylickuii paiion Koctpomckoii obnactu

Bypwm. — BypmakuHckuii paiion SpocnaBckoit obaactu

Bam. — Bamkunckuit paiion Bonoroackoit o6nactu

B.-Bax. — BepxoBaxxckuii paiton Bosorojckoit o6nactu

Bens. — Benbckuii paiton Apxanrenbckoi oOnactu, Benbckuit ye3n Bosioroa-
CKOM TYyOepHUHU

Bun. — BunorpanoBckuii paiton ApxaHrenbckoi o0nactu

Bur. — Bonoronckas o6macts (rydepHust)

Barn. — Bonoroackuii paiton Bonoroackoit oonactu

Box. — Boxxeroackuit paiton Bonorosackoit obiaactu

Bomnoc. — Bonocosckuii paiion Jlenunrpaackoit obmactu

B.-T. — Bepxnetoemckuit paitoH ApXxaHreiabCckoi o0aacTu

B.-YcT1. — BenukoycTroxkckuii paiton Bonoroackoiil oonactu

BriT. — BeiTeropckuii paiton Bonorosckoit obimactu

['aBp. — ['aBpuioBo-SAmMckuii paiton SpociaBckoit o6nactu

[Manuu. — lanuyckuii paiton Koctpomckoit obmactu

['psa3. — I'pszoBenkuii paiton Bomorozackoit o6nactu

Han. — JlanmnoBckuii paiioH SIpociiaBckoit o0nactu

Ur. — UrymHoBckuii paiion Koctpomckoii obaactu

Kan. — Kanytickuit paiton Bonoroackoit obimactu

Kann. — KagnukoBckuii paiton Bonoroackoit odnactu

Kann. — Kanpanakmickuit paiton Mypmanckoit o6iaactu

Kapr. — Kaprononbsckuii paiiloH ApxaHreiabCKoil ooactu
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Kapen. — pecnnyonuka Kapenust

K.-I'. — Knumenrcko-I opoaenkuii paiton Bonoroackoii oonactu
Kup. — Kupunnosckuit paiton Bonorojckoit odnactu
Kupunm. — Kupuinckuii paiion JleHnHrpaackoi odnactu
Kupos. — Kuposckas o06acthb

Komorp. — Konorpusckuii paiiton KoctpoMckoit o0nactu
Konnon. — Konnonoxckuii paiion Kapenuu

Koctp. — Koctpomckas obnacts, . Koctpoma

Kot. — Kotensunueckuii paiion KopoBckoii obnactu
Kotn. — Kotnacckuii paiion Apxanrensckoi o0nactu
K.-ITepMm. — Komu-Ilepmsitiknii aBTOHOMHBINA OKPYT
Jlen. — JleanHrpajackas 061acTh

Jlem. — JlenmykoHCKUM paiioH ApXaHTeIbCKOW 00JIacTH
Jlon. — JlonetinononbCckuit paiioH JIeHMHrpaackoit obmacTu
JIr00. — JIroOyTuHCKuUi parion SpociaBckoit odnacTu
Makap. — MakapoBckuii paiion Koctpomckoii obinactu
Mamnrt. — ManTtypoBckuii paiton Koctpomckoit obmactu
Macin. — MacnoBckuii paiion SIpociaBckoit oo6macTu
Meng. — MenBexberopckuii paiion Kapenuu

Mex. — MexeBckoil paiion Koctpomckoii o6nactu

Me3. — Me3eHckuii paitoH ApXaHreabCKol 001acTu
M.-Peu. — MexnypeueHckuii paiton Bosioroackoit obnactu
MypwMm. — MypMaHckas 00J1acTh

MBpik. — MplIKMHCKHN pailoH SpociaBckoii o0nacTu
Heiick. — Hetickuit paiton KoctpomMckoii ooactu

Hexk. — Hekoy3ckuii paiton SpocnaBckoii o0nactu
Hexp. — HekpacoBckuii paiton SpocnaBckoit obmactu
Huxk. — Hukonbsckuii paiton Bomorojckoit oGnactu
Hogr. — HoBroposckast o6macTthb

Hrokc. — Hiokcenckuit paiton Bonorojckoi obnactu
OnoH. — OnoHernkas ryoepHus

OH. — OHexckuil palloH ApXaHTeJbCKoil o0iactu
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Octp. — OcTpoBckuii paiton Koctpomckoit obmactu
[Tapd. — [TapdhenneBckuii paiton Koctpomckoii obmactu
[Tepecn. — IlepecnaBnb-3anecckuii paiion SpociaaBckoi o0IacTu
[Teps. — [lepBymmHCKuit paiton SpociaBckoit oomactu
[Tun. — [NuHex)CcKU paltoH ApXaHTelbCKoW 00J1acTH
[Tnec. — Ilneceukwuii paiton ApxaHreabckoi o0nacTu
[Toan. — [Noanopoxkckuii paiion JIeHUHTpaaCKOM 00I1acTH
[Tomr. — [Tomexouckuii paiton SpociaBckoit o6nactu
[Ipeu. — [IpeuncTenckuii paiton SpocnaBckoit obmactu
[Tyn. — ITynoxckui paiion Kapenuun

[Tprmnyr. — [eiryrckuii paion Koctpomckoit obmactu
Poct. — PocToBckuii paiton SApociaBckoit o0nactu

Pr16. — PriOuHCKUi pation SIpociaBckoit o0macTu

Ps13. — Ps3anueBckuil paiion fpocnaBckoil odnactu

Cep. — Cepenunckuii paiion SIpociiaBckoit o0nacTu

Cok. — Coxkonbckuii paiton Bonorojckoit odnactu

Comn. — Conuranudckuii paiton Koctpomckoit obmactu
Cyn. — CynucnaBnbckuit paiion KoctpomMckoit odmactu
Cyc. — CycanuHnckuit paiion Koctpomckoit oGnactu
Camx. — CamkeHCcKui paiioH Bomoroackoit o6nactu
Taph. — TapHorckuii paiion Bonorojckoit o0nactu
Tuxs. — TuxBuHCKUM paiioH JIeHMHrpaackoi 006JacTH
Tot. — ToTremckuit paiton Bonorosackoit obmactu

TyT. — TyTaeBckuii paiion fpocnaBckoil oonactu

VY. — Yomuckuid paiion SIpociaBckoit o0macTu

V.-Ky6. — Yerp-KyOunckwuit paiion Bonoroackoi obmactu
VYert. — YerbsiHckuit pailoH ApXaHreabCcKol 001acTu
VYetioxk. — YeTrokeHckuid paiion Bonoroackoi obnactu
Xant. — XantypuHckuit paiton Kuporckoit o0nactu
Xap. — Xaposckuii paiton Bonorozackoit odnactu

XonM. — X0JIMOTOPCKUN palioH ApXaHTeNIbCKOW 00JIacTH

Yar. — YarogomeHckuil paiioH Bosoroackoit odnactu
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10.

11.

12.

Yepen. — Yepenoperkuii paiton Bonorozackoit odnactu
Uyn. — Yynosckuii paiion HoBropoackoii oonactu
Yyxi. — Uyxiomckoit paiton Koctpomckoit obmactu
[ap. — [lapeunckuii paiton KoctpomMckoit odmactu
[lexcH. — [llekcHuHCcKMit paiion Bonorojackoit o0nactu
[enk. — llenkypckuii paiioH ApXaHTrelbCcKoi 00aacTu

Sp. — SpocnaBckas o6macTh

bubaunorpadus
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Abstract
The article identifies the names of household plot in the dialects of Northern Eu-
ropean Russia, describes the etymology of basic tokens, analyses the underlying
form of the lexical items. The main word for the infield is "ogordd"; there are
numerous derivatives of the "dvor" (a paled land plot with farm buildings with
a separate house); and the variants of a small backyard garden "sad". Infield is
frequently named by the name of the cultivated plants (potatoes, cabbage and
so on). In general, the names of household plots reflect the tradition of private
agricultural activities, both in the arrangement area, and by the type of farmed
vegetables.
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